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EL EVANGELIO The Gospel 

La palabra evangelio se traduce del griego 
(euaggelos ), que significa buenas noticias. Por 
lo tanto, las malas noticias, como las doctrinas 
relacionadas con el mal o los pecados 
personales, no pertenecen adecuadamente a la 
categoría del evangelio. 

The word gospel is translated from the Greek 
(euaggelos), which means good news.  Bad news, 
therefore, such as doctrines pertaining to evil or 
to personal sins, do not properly belong under the 
category of the gospel. 

El evangelio incluye todas las doctrinas 
relativas a la salvación, que incluyen: la 
redención, la expiación, la reconciliación, la 
propiciación, la imputación, la justificación, la 
verdad posicional y la santificación. También 
incluye las doctrinas relativas al Señor 
Jesucristo, que incluyen: la unión hipostática, la 
impecabilidad, la deidad de Cristo, etc. 

The gospel includes all of the doctrines pertaining 
to salvation, including:  redemption, expiation, 
reconciliation, propitiation, imputation, 
justification, positional truth, and sanctification.  
It also includes the doctrines pertaining to the 
Lord Jesus Christ, including:  the hypostatic union, 
impeccability, the deity of Christ, etc. 

Hay seis usos del término evangelio en el Nuevo 
Testamento: 

There are six uses of the term gospel in the New 
Testament: 

1. El evangelio de cristo. 1.  The gospel of Christ 

Romanos 1: 16,17. 

"No me avergüenzo del evangelio de Cristo ..." 

Romans 1:16,17 

- “I am not ashamed of the gospel of Christ...”   

Este es un énfasis en la persona del evangelio. This is an emphasis on the person of the gospel. 

2. mi evangelio 2.  My gospel 

Romanos 2:16 

"En el día en que Dios juzgará los secretos de los 
hombres por Jesucristo, de acuerdo con mi 
evangelio". 

Romans 2:16 

-  “in the day when God will judge the secrets of 
men by Jesus Christ, according to my gospel.”   

Esto significa que el evangelio pertenece a cada 
creyente. 

This means that the gospel belongs to every 
believer. 

3. Nuestro evangelio 3.  Our gospel 

2 Corintios 4: 3,4 

3 Pero incluso si nuestro evangelio está velado, 
está velado a los que perecen, 

4 cuyas mentes ha cegado el dios de esta era, 
quienes no creen, no sea que la luz del 
evangelio de la gloria de Cristo, que es la imagen 
de Dios, brille sobre ellos. 

2 Corinthians 4:3,4 

- 3 But even if our gospel is veiled, it is veiled to 
those who are perishing,  

- 4 whose minds the god of this age has blinded, 
who do not believe, lest the light of the gospel of 
the glory of Christ, who is the image of God, 
should shine on them. 

Este versículo habla de la posesión del 
evangelio por parte del creyente y la 
importancia de comunicarlo cuando Dios le da 
la oportunidad de testificar. 

This verse speaks of the believer’s possession of 
the gospel and the importance of communicating 
it as God gives opportunity in witnessing. 

4. El evangelio de la paz. 4.  The gospel of peace 
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Efesios 6:15 

y habiendo calzado tus pies con la preparación 
del evangelio de la paz. 

Ephesians 6:15 

- and having shod your feet with the preparation 
of the gospel of peace 

Esto enfatiza la doctrina de la reconciliación en 
el evangelio. 

This emphasizes the doctrine of reconciliation in 
the gospel. 

5. El evangelio eterno. 5.  The everlasting gospel 

Apocalipsis 14: 6 

Luego vi a otro ángel volando en medio del 
cielo, teniendo el evangelio eterno para predicar 
a aquellos que habitan en la tierra, a cada 
nación, tribu, lengua y gente. 

Revelation 14:6 

- Then I saw another angel flying in the midst of 
heaven, having the everlasting gospel to preach to 
those who dwell on the earth—to every nation, 
tribe, tongue, and people 

Esto enfatiza la proximidad de la eternidad para 
los incrédulos durante la tribulación. 

This emphasizes the proximity of eternity for 
unbelievers during the tribulation. 

6. El evangelio del reino. 6.  The gospel of the kingdom 

Mateo 24: 1 

Y este evangelio del reino será predicado en 
todo el mundo como un testimonio a todas las 
naciones, y entonces vendrá el fin. 

Matthew 24:1 

- And this gospel of the kingdom will be preached 
in all the world as a witness to all the nations, and 
then the end will come. 

Esto enfatiza el cumplimiento del pacto 
incondicional para los nacidos de nuevo de 
Israel. 

This emphasizes the fulfillment of the 
unconditional covenant to the born again of Israel. 

Los fundamentos del evangelio se dan en The fundamentals of the gospel are given in 

1 Corintios 15: 1-4 

Además, hermanos, les declaro el evangelio que 
les prediqué, que también recibieron y en el 
cual están de pie, 

2 por el cual también eres salvo, si retienes esa 
palabra que te prediqué, a menos que hayas 
creído en vano. 

3 Porque en primer lugar les entregué lo que 
también recibí: que Cristo murió por nuestros 
pecados según las Escrituras, 

4 y que fue sepultado, y que resucitó al tercer 
día según las Escrituras, 

1 Corinthians 15:1-4 

- Moreover, brethren, I declare to you the gospel 
which I preached to you, which also you received 
and in which you stand,  

- 2 by which also you are saved, if you hold fast 
that word which I preached to you—unless you 
believed in vain. 

- 3 For I delivered to you first of all that which I 
also received: that Christ died for our sins 
according to the Scriptures,  

- 4 and that He was buried, and that He rose 
again the third day according to the Scriptures, 

• Cristo murió como sustituto de nuestros 
pecados. ¡Su muerte espiritual significa que 
está terminado! 

1. Christ died as a substitute for our sins.  His 
spiritual death means It is finished! 

• Cristo murió físicamente y fue 
sepultado. 

2. Christ died physically and was buried 

• Cristo resucitó de entre los muertos 3. Christ rose from the dead 
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El enemigo del evangelio es Satanás, el 
gobernante de este mundo. 

The enemy of the gospel is Satan who is the ruler 
of this world 

2 Corintios 4: 3,4 

3 Pero incluso si nuestro evangelio está velado, 
está velado a los que perecen, 

4 cuyas mentes ha cegado el dios de esta era, 
quienes no creen, no sea que la luz del 
evangelio de la gloria de Cristo, que es la imagen 
de Dios, brille sobre ellos. 

2 Corinthians 4:3,4 

- 3 But even if our gospel is veiled, it is veiled to 
those who are perishing,  

- 4 whose minds the god of this age has blinded, 
who do not believe, lest the light of the gospel of 
the glory of Christ, who is the image of God, 
should shine on them. 

La actitud del creyente hacia el evangelio se 
expresa en estos versículos: 

The believer’s attitude toward the gospel is 
expressed in these verses: 

Romanos 1:16, 20 

16 Porque no me avergüenzo del evangelio de 
Cristo, porque es el poder de Dios para la 
salvación para todos los que creen, primero 
para el judío y también para el griego. 

20 Porque desde la creación del mundo, sus 
atributos invisibles se ven claramente, 
entendiéndose por las cosas que se hacen, 
incluso su poder eterno y Dios, de modo que 
son sin excusa, 

Romans 1:16, 20 

- 16 For I am not ashamed of the gospel of Christ, 
for it is the power of God to salvation for 
everyone who believes, for the Jew first and also 
for the Greek. 

- 20 For since the creation of the world His 
invisible attributes are clearly seen, being 
understood by the things that are made, even His 
eternal power and Godhead, so that they are 
without excuse, 

1 Corintios 1:17 

Porque en ella la justicia de Dios se revela de fe 
en fe; como está escrito: "El justo vivirá por la 
fe". 

1 Corinthians 1:17 

- For in it the righteousness of God is revealed 
from faith to faith; as it is written, “The just shall 
live by faith.” 

1 Corintios 9: 1 

¿No soy un apóstol? ¿No soy libre? ¿No he visto 
a Jesucristo nuestro Señor? ¿No eres mi obra en 
el Señor? 

1 Corinthians 9:1 

- Am I not an apostle? Am I not free? Have I not 
seen Jesus Christ our Lord? Are you not my work 
in the Lord? 

 


